
Датчик скорости/направления ветра типа Smart (S-WCA-M003)

Датчик скорости/направления ветра типа Smart разработан для
работы с регистраторами HOBO®. Датчик Smart оборудован
разъёмом, который позволяет легко подключать его к
регистратору HOBO. Все параметры датчика хранятся у него
внутри, информация о конфигурации автоматически передаётся
в регистратор, необходимость в программировании и
предварительных настройках отсутствует.

Внутри упаковки

• Датчик скорости/направления ветра

• Опора для монтажа диаметр 1/2 дюйма (12.7 мм) x
длина 14 дюймов (356 мм)

Спецификация Скорость/порыв ветра Направление ветра
Диапазон измерений От 0 до 44 м/с От 0 до 358 градусов, мертвая зона 2

градуса
Точность ± 0.5 м/с

± 3% от 17 до 30 м/с
± 4% от 30 до 44 м/с

± 5 градусов

Разрешение 0.19 м/с 1.4 градуса

Порог срабатывания 0.5 м/с 0.5 м/с

Коэффициент затухания Нет 0.4

Постоянная расстояния Примерно 3 м 0.8 м
Максимальная
выдерживаемая скорость
ветра

 54 м/с

Порядок измерения Вращение чашечек накапливается за 3
секунды в течение интервала регистрации.
Скорость ветра является средним
значением за интервал регистрации.
Скорость порыва – самый сильный ветер за
3 секунды в течение интервала
регистрации.

Векторные компоненты направления ветра
аккумулируются каждые три секунды в
течение интервала регистрации. Среднее
направление вычисляется из суммы
векторных компонентов за каждый
интервал регистрации.

Рабочий диапазон
температур

от -40°C до +75°C

Окружающие условия С защитой от атмосферных воздействий
Эксплуатационный ресурс От 2 до 5 лет в зависимости от окружающих условий

Корпус Анодированный алюминиевый корпус, пластиковые чашки, полученные литьём под
давлением, крепёж из нержавеющей стали, ацеталевая база и черный установочный
стержень из анодированного алюминия.

Тип подшипника Шариковый подшипник с защитной шайбой
из нержавеющей стали

Втулка

Радиус поворота 108 мм Примерно 305 мм

Размеры В 317 мм x Ш 419 мм, диаметр монтажного стержня 12.7 мм

Вес Примерно 700 г

Битов на измерение 8 на каждый канал, всего 24

Число каналов данных* 3
Опция измерения среднего
значения

Автоматическое измерение среднего значения (см. Порядок измерения)

Длина кабеля 3.0 м
Длина сети кабелей датчиков
Smart*

3.0 м

Обозначение S-WCA-M003
Спецификация Маркировка CE указывает, что продукт соответствует директивам ЕС.

* Регистратор HOBO может работать с 15 каналами, общая длина кабелей датчиков Smart не должна превышать 100 м.
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Советы по расположению и монтажу

• Датчик скорости/направления ветра должен устанавливаться вертикально, в месте, где
нет затенений ветра.

• Для обеспечения точного измерения скорости/направления установите датчик на
расстоянии, как минимум, в пять раз превышающем высоту ближайшего дерева,
строения или препятствия.

• Закрепите кабель датчика стяжками, чтобы предохранить от повреждений.

• Следует использовать заземляющий провод. Прикрепите его к мачте или треноге.

• Хотя датчик скорости/направления ветра сконструирован для работы с ветрами более
100 миль в час, его можно повредить при неправильном обращении. До установки
храните датчик в коробке.

• С целью минимизации погрешностей измерения из-за радиоволн используйте
максимально короткий кабель и располагайте кабели датчиков на максимальном
расстоянии друг от друга.

• Более подробная информация в Руководстве по установке треноги.

Установка датчика на перекрёстный рычаг треноги

Аксессуары
• Перекрёстный рычаг (M-CAA)

• Полуперекрёстный рычаг (M-CAB)

Шаги
1. Установка датчика на установочный стержень

Установите датчик скорости/направления ветра на установочный стержень и закрепите у
основания датчика при помощи двух винтов с крестовой головкой, как показано ниже.

Закрутите два
крепёжных винта
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2. Вставьте установочный стержень в перекрёстный рычаг.

Закрепите заземляющий провод на перекрёстном рычаге зажимной гайкой.

3. Вставьте болт с шестигранной головкой 1/4-20 x 1 3/4 дюйма с плоской шайбой в отверстие
¼ дюйма на конце перекрёстного рычага. Плотно затяните ключом 7/16 дюйма.

4. Установите другую плоскую шайбу и стопорную гайку с нейлоновой вставкой на
болт, выпустив установочный стержень на 1.3 см снизу перекрёстного рычага.

5. Затягивайте гайку и болт, пока стержень не зажмётся и рычаг не начнёт деформироваться.

6. Отрегулируйте высоту датчика скорости/направления ветра на перекрёстном рычаге.

Настроить высоту датчика можно, поднимая и опуская всю мачту, датчик на
перекрёстном рычаге или выполняя оба эти действия.

а)  Ослабьте болты тройного зажима и поднимите или опустите мачту, так чтобы датчик
скорости/направления ветра расположился на нужной высоте. Убедитесь, что
расстояние от нижнего конца мачты доя нижнего зажима не менее 5 см.

b)  Убедитесь, что складка верхней мачты обращена на север (в северном полушарии) и
затем затяните тройные зажимы. После затяжки болтов затяните контргайки. Для этого
нужно два ключа: один для удержания болта и ещё один для затяжки гайки.

c)  Ослабьте болт на установочном стержне датчика и поднимите или опустите датчик,
чтобы чашки анемометра находились на нужной высоте. Вновь затяните болт.

7. Закрепите кабель датчика снизу перекрёстного рычага кабельными стяжками. Серая трубка
в середине кабеля (не показана) выполнена с защитой от воздействия внешней среды и
должна быть надёжно прикреплена кабельными стяжками к перекрёстному рычагу.

Датчик
скорости/направ
ления ветра

Кабель датчика

Точка, в которой
деформируется
перекрёстный рычаг

Установочный
стержень

Гайка и шайба

Перекрёстный
рычаг Заглушка мачты

(установлена)

Верхняя часть
мачты

Кабель датчика
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8. Закрепите кабели

Для крепления кабеля датчика к перекрёстному рычагу, кронштейну и мачте используйте
кабельные стяжки. Кабель должен проходить под перекрёстным рычагом и кронштейном для
минимизации шансов получить повреждение от птичьих клювов. Расстояние между стяжками
не должно превышать 0.3 м.

Кабель датчика
скорости/направления

ветра
Кабельная стяжка

Установочный
стержень

Верхняя часть мачты

Кабель датчика
скорости/направления
ветра

Рис. 34. Крепление датчика скорости/направления ветра

Следующая задача: ориентация на север, стр. 6
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Установка датчика на мачте

1. Установите датчик скорости/направления ветра на установочный стержень и закрепите у
основания датчика при помощи двух винтов с крестовой головкой (см. рис.1).

2. Закрепите датчик скорости/направления ветра при помощи двух обжимных хомутов (в
состав поставки не входят), как показано на рис. 3. Отрегулируйте высоту, но не забывайте,
что расстояние между обжимными хомутами должно быть не менее 10 см..

3. Закрепите кабель датчика при помощи кабельных стяжек. Серая трубка в середине
кабеля (не показана) выполнена с защитой от воздействия внешней среды и должна
быть надёжно прикреплена кабельными стяжками к перекрёстному рычагу.

Следующая задача: ориентация на север, стр. 6

Заземляющий
провод

Расстояние между
зажимами не менее 10 см
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Ориентация на север
Для того, чтобы получать точные данные, следует правильно сориентировать датчик
скорости/направления ветра. Следует сориентировать метку «север» на базе датчика на север.
Существует два метода ориентировки датчика.

• Ориентировка по компасу

• Ориентировка при помощи GPS

Примечание: Для ориентировки датчика на географический север при помощи компаса
необходимо знать магнитное склонение. Информация о магнитном склонении расположена по
адресу: http://nssdc.gsfc.nasa.gov/space/cgm/cgm.html.

Ориентировка по компасу
Необходимые инструменты:

• Компас

• Бинокль

• Лента (электрическая, упаковочная или клейкая лента для трубопроводов)

Для выполнения операции требуется два человека.

1. Выровняйте точку из нержавеющей стали на флюгере с меткой «север» на базе.

2. Закрепите базу и вал флюгера куском ленты, так чтобы флюгер не мог вращаться.

Прикрепите ленту сюда

На расстоянии 45 – 60 метров к югу от датчика при помощи компаса определите магнитный
север. Встаньте так, чтобы компас указывал на север и прямо на датчик.

4. Глядя на датчик в бинокль, дайте указания второму человеку вращать мачту, на
которой установлен датчик так, чтобы флюгер указывал на север. При правильной
ориентировке флюгер должен быть не виден.

5. Когда датчик установлен в правильном положении, закрепите его, затягивая два винта с
крестовой головкой на базе датчика, пока он не будет твердо закреплён на установочном
стержне диаметром 1/2 дюйма (см. рис. 1).

6. Снимите ленту.

http://nssdc.gsfc.nasa.gov/space/cgm/cgm.html
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Ориентировка по GPS
Необходимые инструменты:

• Ручной приёмник GPS или WAAS или им подобный

• Флаг, оранжевый конус или любой другой временный маркер

• Ноутбук с установленным программным обеспечением для регистратора

Для выполнения операции требуется один человек, но проще проделать её вдвоём. Вы будете
сначала использовать GPS приёмник, чтобы создать произвольную точку на местности, затем
чтобы определить азимут от датчика на эту точку. Затем выровняйте датчик так, чтобы когда
флюгер указывает на точку на местности, направление, отображаемое в установленной на
компьютер программе, соответствовало азимуту GPS приёмника на эту точку.

1. Подключите датчик к регистратору HOBO (см. ниже раздел Подключение)

2. Подключите ноутбук е регистратору при помощи кабеля

3. Выберите точку на местности на расстоянии не менее 100 м от датчика и идите к ней.
Установите маркер вместе с GPS приёмником. Для минимизации погрешности можно
использовать усреднение, если Ваш GPS приёмник поддерживает данную функцию. (Для
получения наилучшего результата, погрешность положения маркера должна быть менее 6
метров, если расстояние до датчика составляет 100 метров и менее 12 метров, если
расстояние составляет 200 метров). Отметьте точку на местности флажком, оранжевым
конусом ли любым другим маркером.

4. Вернитесь к датчику и при помощи GPS приёмника определите азимут на точку на
местности, которую Вы создали. Вновь Вам может понадобиться определить среднее
значение азимута для минимизации погрешности.

5. Запустите программу HOBOware и откройте окно launch (см. руководство к программе)
чтобы считать показания датчика в реальном времени или выберите “Get Status”, чтобы
считать текущие показания.

6. Направьте флюгер прямо на флаг или маркер на местности и вращайте базу датчика,
пока отображаемое в окне программы направление не совпадёт с углом, отображаемым
GPS приёмником.

7. Как только флюгер окажется в нужном положении, закрепите датчик, туго затянув два
винта на базе (см. рис. 1).

8. Убедитесь, что отображаемый угол является верным.

Подключение к регистратору
Для запуска датчика скорости/направления ветра остановите регистратор и вставьте разъём в
соответствующий порт. Если нет свободного порта, подключите адаптер 1-на-2 (S-ADAPT). При
следующем подключении метеостанции HOBO она автоматически опознает новый датчик Smart.
Обратите внимание, что регистратор поддерживает максимум 15 каналов. Данный датчик
является трёхканальным. Запустите регистратор и убедитесь, что датчик работает нормально.

Эксплуатация
Датчик скорости/направления ветра измеряет скорость/направление ветра каждые три секунды.
По истечении интервала регистрации трёхсекундные значения усредняются и записываются в
регистратор.
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Усреднение по направлению.
Для определение направления ветра используется усреднение единичного вектора, поскольку
обычное усреднение может привести к неточным результатам. Например, три измерения в 360,
11 и 12 градусов - ветер с севера – при получении среднего значения дадут 126 градусов (ветер
с юга). Вместо этого в течение интервала регистрации для каждого измерения ветра каждые три
секунды вычисляется векторный компонент (Север/Юг и Восток/Запад). По завершении
интервала регистрации компоненты Север/Юг и Восток/Запад усредняются и рекомбинируются
для вычисления среднего значения.

Обслуживание
Датчик скорости/направления ветра типа Smart не требует обслуживания, нужна только
периодическая очистка датчика. В пыльной местности подшипник анемометра следует смазывать
маловязким маслом с интервалом от 6 до 12 месяцев. Впрысните струю смазки (например, WD-40)
в зазор над тремя чашками. Если чашки или флюгер загрязнились, промойте датчик мылом и
проточной водой. Не погружайте датчик в воду и не используйте для очистки органические
растворители.

Примечание: если флюгер в сборе разболтался, нанесите резьбовой герметик
(например, Loctite®) на винты, которые удерживают вертикальный стабилизатор.

Проверка точности работы датчика
Рекомендуется проверять точность работы датчика скорости/направления ветра ежегодно. Датчик
скорости/направления ветра нельзя откалибровать. Для обеспечения точных измерений Onset
использует прецизионные компоненты. Если датчик не обеспечивает точные измерения, он может
быть поврежден или изношен, если использовался несколько лет. Если Вы не уверены в точности
измерений, можно отослать датчик в фирму Onset для проверки и возможной замены механизма
подшипника. Свяжитесь с Onset или дилером, чтобы получить номер разрешения на возврат
товара (RMA) перед отправкой датчика.

© 2008 Onset Computer Corporation. Все права защищены.
Onset и HOBO – зарегистрированные торговые марки Onset Computer Corporation.


